
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Ambush site chon Kho taayt Khaayt ney yaa 

( ချ ံုခို တိုက်ခိုက် ေနရာ )

Bridge ta dar 

( တံတား )

Cave goo 

( ဂူ )

Clay shoon myey 

( ရွှ့ေမြ  )

Desert theh kan daa ya 

( သဲကန္တာရ )

Downed power lines dah jo laayn ja ney deh 

( ဓါတ်ကို းလိုင်းကျေနတယ် )

Farmland mwey myo yey chan 

( ေမွးမြ ူေရးခြ ံ )

Forest thit taw 

( သစ်ေတာ )

Grassland myek Khin pyin 

( မြ ကခ်ငး်ပြ င် )

Gravel goo dwin 

( ဂူတွင်း )

Large craters bon jin jee 

( ဗုံးကျင်းကီး )

Logs thit ton 

( သစ်တုံး )

Marsh hlwa saa 
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( လွှစာ )

Minefield maayn bon kwin pyin 

( မိုင်းဗုံးကွင်းပြ င် )

Mines maayn 

( မိုင်း )

Mountains tawn myar 

( ေတာင်များ )

Mudslides myey pyo 

( ေမြ ပြ ို  )

National park a myo thar pan chan 

( အမျို းသား ပန်းခြ ံ )

NBC (Nuclear / Biological / Chemical) 
contaminated area

a no myo, zee wa bey da tho ma hot da to bey 
da nyit nyan ay ree yaa 

( အနုမြ ူ, ဇီဝေဗဒ သို့မဟုတ် ဓါတုေဗဒ ညစ်ညမ်း ဧရိယာ )

Ordnance a myawk san 

( အေမြ ာကဆ်ံ )

Pastures sar jek 

( စားကျက် )

Paving lan Khin 

( လမ်းခင်း )

Power lines dah aar laayn myar 

( ဓါတ်အားလိုင်းများ )

Protected area kaa kweh tar thaw ay ree yaa 

( ကာကွယ်ထားေသာ ဧရိယာ )

Quicksand theh shin 

( သဲရှင် )

Rock jawk ton 

( ေကျာက်တုံး )

Rocks jawk ton myar 
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( ေကျာက်တုံးများ )

Sand theh 

( သဲ )

Slope ta sawn 

( တေစာင်း )

Swamp shoon noon 

( ရွှ့နွံ )

Trees thit pin myar 

( သစ်ပင်များ )

Tunnel hlaayn Khawn 

( လိှုဏ်ေခါင်း )

Underpass myey awk lan 

( ေမြ ေအာက်လမ်း )

Vehicles maw taw yin 

( ေမာ်ေတာ်ယာဥ် )

Wires dah jo 

( ဓါတ်ကို  )
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